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Pots and Dishes

Important words and concepts

n7nndY7 -

I’chatchila

in the first instance (if asking the question before doing the action)

Ty -

b’dieved

after the fact (if asking the question after doing the action)

(oYL [N 72 Dyo ) 1 12 V7 = hat bar nat (noten ta’am bar noten ta’am)
taste going from food to pot back into different food
XYNNT 07 12 01 - nat bar nat d’heteira
taste going from food to pot to food where each stage was permitted
NIIOXT b7 M2 " - nat bar nat d’issura
taste going from food to pot to food where (at least) one stage was

forbidden
Doy oyo i - noten ta‘am I'fgam
giving bad taste

ny7 nun

- m’et l'et

24 hours (literally from time to time)
xor ma/ - ben/ bat yoma
something that has been used within 24 hours

Talmud Chulin 111b

It was stated: fish that were cooked
in a (meaty) pot; Rav said it is
forbidden to eat them with kutach
(type of milky food), and Shmuel
said it is permitted to eat them with
kutach. Rav said it is forbidden,
since it is noten ta’am (gives taste).
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Shmuel said it is permitted, since it is noten ta’am bar noten ta’am. ...
The Halacha is that fish that were cooked in a (meaty) pot are permitted
to be eaten with kutach, but a radish that was cut with a meaty knife is

forbidden to be eaten with kutach.

Tosefot Chulin 111b

The Rivan explains in the name of
Rashi, his father in law, that it is
only permitted if they were placed in
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the meaty pot while hot, but if they
were cooked in a meaty pot it is forbidden, since that would be only one
taste (noten ta’am). They once had a case of eggs that were cooked in a
milky pot, and he forbade them from making a meaty dish with it.
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Shulchan Aruch YD 95; 1

Fish that were cooked or fried in a
clean meaty pan, that has no fat
stuck to it, may be eaten with
kutach (milky food), because this is
Nat bar Nat d’heteira (giving taste
son of giving taste that is
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permitted). If the pan was not cleaned thoroughly, if there is some actual
meat left in the pan (more than one sixtieth of the fish) it is forbidden to

eat it with kutach.

Shulchan Aruch 95; 2

An egg that was boiled in a milky
pot may be served with chicken,
even /’chatchila. But if it was cooked
in a pot with meat, even in its shell
it is forbidden to eat it with kutach.
[Rama: Some are stringent with
frying or cooking to forbid Nat bar
Nat. The minhag is to forbid
I’chatchila, but b’dieved it is
permitted in any case. This is only to
eat it with the milk or meat itself,
but to put it on a plate of meat or
milk is permitted /’chatchila, and this
is the custom. Similarly, if the food
was not cooked or fried first, but
only placed on a meaty pan, it is
permitted to eat it with milk itself.
And similarly vice versa. If the pan
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that it was cooked or fried in was noten ta’am I'fgam (giving bad taste),
meaning that it was not ben yoma (used within 24 hours) the custom is
to permit /’chatchila to eat it with the opposite kind of food. All of this is
only when the food is not charif (spicy), but if it is charif, for example that
something spicy was cooked in a meaty pot, even not ben yoma, or

spices were ground in a meaty mortar,

it is forbidden to eat them with

milk even b’dieved unless there is more than 60 times milk than the
meat absorbed in them. Nevertheless, something is not called spicy if it
only has a little bit of spice in it, only if it is entirely spicy, and the

majority is considered like all of it.]

Shach YD 105; 3

The custom is to forbid it /'chatchila
- to eat it with kutach, but b’dieved
it is permitted if it was already put in
the kutach. However to cook them in
a meaty pot with the intention of
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eating them with kutach is forbidden even according to the mechaber.
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Kitzur Shulchan Aruch Basar
b’Chalav 6; 3

Included in things which are spicy
are vinegar, very salty water,
onions, garlic, radish, chrain
(horseradish) and any similar spicy
vegetables. Herring, spicy pickles
and spices. Some also include lemon and very crab-apples and similar
things.
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Shulchan Aruch YD 93; 1 X Y0 ¥ [0'0 AT AP Y INTIY
A pot which has had meat cooked in DN 27N N2 YW XY W N1 YWAw N
|t may not be Used to COOk m||k If 7NI) .DYOL [N IDXR ,NVY7 Nyn N2 M v
one cooked milk in it within 24 nY7 NYN NnY DX 72X (0T 70 T ey
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(and we measure against the entire N7 W2 X7 M 7Y JI0OXR NT7N 7aR 7wann
pot). But if it has not been used for a7n

24 hours before cooking the milk, it
is noten ta’am I'fgam and the food is permitted. However it is forbidden to
cook meat or milk in the pot (until it has been kashered).

Shulchan Aruch YD 103; 5 N WO 37 (0’0 AYT A YW |N7IY
Any pot which is not bat yoma is ,0297 NNYL NA'WN XNI N2 NIRY NNT7 ‘7D
considered ta‘am I’fgam and does NNNYW X7 DT 72 XDIF N2 NRDj73E .NNDIN DRI
not make things forbidden. M2V 121, IDRN N2 7WIMY IR Y7 NYD
Something is considered bat yoma if IR QIO'RN N 7WINIY INK Y7 TWD 7Y
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ANXRD W XRN7Y 7107 7Y 727w An a1 'O
21N DN1ELRDP N NYR AYT7NT

it has not been more than 24 hours
since the forbidden food was cooked
in it. Once 24 hours have elapsed
since the forbidden food was cooked
in it, it is no longer considered bat
yoma. If one cooked in it when it is
not bat yoma the food is permitted
since it is noten ta’am I'fgam. This is provided that the pot was cleaned
thoroughly and there was no fatty residue on the surface. If it was not
cleaned it is forbidden, and it is like a piece of forbidden food which does
not become pagum. Some permit food cooked in it even if it was not
washed thoroughly [Rama: If there is 60 times the amount of residue on
the pot everyone agrees that it is permitted if the pot is not bat yoma,
and this is the minhag.]
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